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Диссертационная работа Шоназаровой Дилора Субхоназаровны

посвящена одной из сложнейших исследований в области изучения 

когнитивной науки, в том числе концептов в таджикском, русском и 

английском языках.

Тема, избранная диссертантом, актуальна и представляет собой большой 

интерес для исследования столь важной области лингвистики, какой является, 

концепт “лень” в таджикском, русском и английском языках, как в 

общетеоретическом, так и в практическом плане. Следует отметить, что в 

таджикской лингвистике исследования концептов рассматривалось 

недостаточно.

В диссертации подробно проанализированы способы выражения концепта 

в таджикском, русском и английском языках в сопоставительном аспекте, 

приведены аргументированные примеры этого явления в рассматриваемых 

языках.

Цель диссертации состоит в исследовании всех лексико-семантических 

и словообразовательных особенностей концепта «лень» в таджикском, 

русском и английском языках. Предлагаемая диссертационная работа имеет 

существенное значение для изучения общетеоретических и практических 

вопросов изучения концептов в сопоставительном плане в таджикском, 

русском и английском языках, раскрывает общие и отличительные признаки 

системы этих языков на основе исследования.

Научная новизна диссертации заключается в том, что данное 

сопоставительное исследование языков является первым и в теоретическом 

плане может дополнить исследования по выявлению лексико-семантических



и словообразовательных особенностей концептов в таджикском, русском и 

английском языках. В ней впервые предпринята попытка исследовать 

языковые единицы, как один из наиболее важных пластов концепта в 

сопоставительном плане. Впервые осуществлён комплексный (лексико­

семантический и структурный) анализ исследуемого концепта в плане её 

внутриязыковой и межъязыковой реализации. Следует также отметить, что 

автором, внесены исправления, выявленным недостаткам по работе.

Теоретическая значимость и практическая ценность работы состоит в 

том, что исследование призвано углубить существующие представления о 

концептах и их понятийной сущности.

Материалы и результаты исследования могут быть полезными для 

описания общей системы когнитивной лингвистики, и использованы при 

типологическом изучении других языков. Теоретические положения работы 

могут быть использованы в лексикографических разработках, в частности, 

при составлении словообразовательного словаря таджикского языка, в 

практике создания специальных двуязычных словарей, терминологических 

двуязычных и трёхъязычных словарей.

Объектом исследования данной диссертационной работы является 

семантико-структурный анализ концепта «лень» в разно системных языках.

Предметом исследования является лексико-семантическая группа слов, 

обозначающих концепта «лень» в разно системных языках.

Для решения поставленных задач были использованы методы 

сопоставительного и концептуального анализа, сплошной выборки примеров 

из словарей и художественных произведений, элементы статистического 

метода для подсчета результатов анализа.

Материалом исследования являются энциклопедические и

фразеологические, толковые словари, лексикографические и двуязычные
*словари.

Диссертация, состоит из введения, трех глав, заключения, библиографии и

приложения.



Во введении, как правило, обосновывается выбор и актуальность темы 

диссертации, определяются объект, предмет, цел и основные задачи 

исследования. Вкратце излагается обзор литературы, относящие к данной 

теме, а также интерпретируется научная новизна, теоретическое и 

практическое исследование.

В первой главе «Теоретические основы исследования концепта 

рассматривается современная когнитивная лингвистика как наука»

исследуется лингвокультурный аспект взаимосвязи языка и культуры языка, 

исследуется дифференциальные подходы к определению концепта и о 

сущности картины мира.

Во второй главе рассматривается «Языковые средства репрезентации 

концепта «лень» в современных таджикском, английском и русском 

языках». В главе исследуется лексическая объективизация концепта «лень» 

в таджикском, английском и русском языках, даётся репрезентация концепта 

«lazyness» (по данным словарей из Британского национального корпуса), 

репрезентация концепта «лень» (по данным словарей из Национального 

корпуса русского языка) и изучается отражение концепта «лень» в 

таджикском языке.

В третьей главе «Сопоставительное исследование концепта «лень» в 

таджикском, русском и английском языках» рассматривается ценностные 

признаки концепта «лень» в паремиях таджикского, английского и русского 

языков.

В заключении, суммированы основные положения автора по исследуемой 

проблеме.

В целом, результаты, полученные автором, являются новыми научными 

знаниями - отрасли лингвистики. Исследование имеет большое практическое 

значение. Результаты исследования найдут применение при анализе 

концептов на различном языковом материале.

Основные результаты диссертации опубликованы в 8 печатных 

работах, из которых 3 Ов научных журналах, рекомендованных ВАК РФ и



знаниями отрасли лингвистики. Исследование имеет большое практическое 

значение. Результаты исследования найдут применение при анализе 

концептов на различном языковом материале.

Основные результаты диссертации опубликованы в 8 печатных работах, 

из которых 5 в научных журналах, рекомендованных ВАК РФ и ВАК РТ.

Они неоднократно обсуждались на различных конференциях и получили 

одобрение ведущих специалистов.

Диссертация представляет собой глубокое исследование, выполненное на 

высоком научно-теоретическом уровне, отличается строгостью и 

корректностью подачи материала, характеризуется единством в связи с 

общей установкой на широкий круг источников, достаточностью 

библиографии детальной классификации исследуемого материала.

Диссертационная работа вполне отвечает всем требованиям,

предъявляемым ВАК Министерства образования и науки Российской 

Федерации и ВАК Республики Таджикистан к кандидатским диссертациям, а 

ее автор заслуживает искомой учёной степени кандидата филологических 

наук по специальности 10.02.20 - Сравнительно-историческое,

типологическое и сопоставительное языкознание.
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